
— да се осъди Кралство Белгия да заплати съдебните разноски. 

Правни основания и основни доводи 

Срокът за транспониране на Директива 2006/46/ЕО е изтекъл на 
5 септември 2008 г. Към датата на предявяването на настоящия 
иск обаче ответникът все още не приел всички необходими 
мерки за транспониране на директивата или при всички 
положения не е уведомил Комисията за тях. 

( 1 ) ОВ L 224, стр. 1; Специално издание на български език, 2007 г., 
глава 17, том 2, стр. 143. 

Иск, предявен на 8 януари 2010 г. — Европейска 
комисия/Великото херцогство Люксембург 

(Дело C-8/10) 

(2010/C 80/22) 

Език на производството: френски 

Страни 

Ищец: Европейска комисия (представители: G. Braun и L. de 
Schietere de Lophem) 

Ответник: Великото херцогство Люксембург 

Искания на ищеца 

— да се установи, че като не е приело в предвидения срок 
всички законови, подзаконови и административни 
разпоредби, необходими за съобразяване с Директива 
2006/46/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 14 
юни 2006 година за изменение на Директива 78/660/ЕИО 
на Съвета относно годишните счетоводни отчети на някои 
видове дружества, Директива 83/349/ЕИО на Съвета относно 
консолидираните счетоводни отчети, Директива 86/635/ЕИО 
на Съвета относно годишните счетоводни отчети и консоли­ 
дираните счетоводни отчети на банки и други финансови 
институции и Директива 91/674/ЕИО на Съвета относно 
годишните счетоводни отчети и консолидираните счетоводни 
отчети на застрахователните предприятия ( 1 ) или във всеки 
случай като не ги е съобщило на Комисията, Великото 
херцогство Люксембург не е изпълнило задълженията си по 
тази директива; 

— да се осъди Великото херцогство Люксембург да заплати 
съдебните разноски. 

Правни основания и основни доводи 

Срокът за транспониране на Директива 2006/46/ЕО е изтекъл на 
5 септември 2008 г. Към момента на предявяване на настоящия 

иск обаче ответната страна все още не е предприела всички 
необходими мерки за транспониране на директивата или във 
всеки случай не ги е съобщила на Комисията. 

( 1 ) ОВ L 224, стр. 1; Специално издание на български език, 2007 г., 
глава 17, том 2, стр. 143. 

Преюдициално запитване, отправено от Hoge Raad der 
Nederlanden на 8 януари 2010 г. — Staatssecretaris van 

Financiën/Marishipping and Transport BV 

(Дело C-11/10) 

(2010/C 80/23) 

Език на производството: нидерландски 

Запитваща юрисдикция 

Hoge Raad der Nederlanden 

Страни в главното производство 

Ищец: Staatssecretaris van Financiën 

Ответник: Marishipping and Transport BV 

Преюдициални въпроси 

1. Ограничено ли е освобождаването от мито за фармацев­ 
тичните вещества, посочени в приложение I към Регламент 
(ЕИО) № 2658/87 ( 1 ) от 23 юли 1987 година, част първа, 
раздел II, секция В, буква i) във връзка със списъка от фарма­ 
цевтични вещества, който се намира в част трета 
(приложения), секция II, приложение 3, до посочените 
(химически) вещества, които се намират в чист вид? 

2. В хипотезата, в която могат да бъдат добавени други вещества 
към посоченото химическо вещество, какви са ограниченията, 
които трябва да се приложат в това отношение? 

( 1 ) Регламент (ЕИО) № 2658/87 на Съвета от 23 юли 1987 година 
относно тарифната и статистическа номенклатура и Общата 
митническа тарифа (ОВ L 256, стр. 1; Специално издание на 
български език, 2007 г., глава 2, том 4, стр. 3).
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